Hammer.

Uporabniski prirocnik
(Prevod)

Robni brusilni stroj
HS 950

Priroénik skrbno shranite za morebitno poznej$o uporabo!

Dok.ID: 504032-901_15 e Slovensko ® 2024-08-19



H a m m e r Robni brusilni stroj

HS 950

e  Opomba: Leto izdelave
1 Serijska $tevilka tega stroja bo natisnjena na naslovnici tega uporabniskega priroénika.
Zadniji dve mesti v serijski Stevilki stroja prikazujeta leto proizvodnije stroja.
npr. XXX.XX.XXX.22 -> Leto izdelave 2022
| i Pozor!: Stroj je treba takoj po dostavi temeljito pregledati. Ce je bil stroj med prevozom poskodovan ali ¢e

manijkajo kakr3ni koli deli, popisite tezave in popis posredujte $pediterju ter napisite porocilo o 3kodi. Ne
pozabite tudi nemudoma obvestiti dobavitelja.

| é Za zagotavljanje varnosti osebja je treba pred namestitvijo in uporabo stroja natanéno prebrati ta
uporabniski priroénik. Priroénik je treba ohranjati v dobrem stanju in ga obravnavati kot del stroja. Poleg
tega je treba priroénik hraniti pri roki in v bliZini stroja, da bo med uporabo, vzdrZevanjem in popravili stroja
upravljavcem vedno dostopen.

Hammer | lzdelek skupine FELDER GROUP.

© FELDER KG
KR-FELDER-STR. 1
A-6060 Hall in Tirol

Tel.. +43 (0) 5223 / 45 0 90
Faks: +43 (0) 5223 / 45 0 99

E-posta: info@hammer.at
Internet: www.hammer.at




Robni brusilni stroj
Ko Hammer.

Vsebina
Vsebina
T SPIOBNO ...uccueeeeeeeeeeeereeraeeenseeseesaessesseesasssessassessasssessessessasssessessassssssessassassanns 6
1.7 Legenda SImbolov ........covviiiiiiiiiii e 6
1.2 Informacije 0 Priro€niku ......c..oooiiiiiiiii e 6
1.3 JamSVO N GAMANCIQ .....eeiiiiiii i 7
1.4 Za3&ita aVIorskil PraViC.......ooueiiiiii i 7
1.5 Garancijska iZAVA ......ooiiiiii e 7
1.6 Nadomestni deli ......ooiiiii e 7
1.7 Odstranjevanje med odpadke..........cc.iiiiiiiiiiiii e 8
2 VAINOSE «..ceeureeiiriiieesreninnesssnesnesssesssnesssnesssessssessssessansssssssssessssesssnssssassssessanes 9
2.1 Predvidena Uporaba..........coiuiiiiiii e 9
2.2 Vsebina priro€nika ... ...ooviiiiiiiiii e 9
2.3 Spremembe in prilagoditve Sroja..........ooiuiiiiiiiii e 10
2.4 Odgovornost UPTaVIIAVEA .........eiiiiiiiii e 10
2.5 Zahteve za 0Sebje ... . ooiiiiii 10
2.6Varn0st Pri delU .....c..viiiiiiiiiic e 10
2.7 Osebna varovalng oprema............oooiiiiiiiiii e 11
2.8 Nevarnosti, ki izhajQjo iz SIOJA. ... ..couiiiiiiiiiii e 11
2.9 Druga tVEGONIO . ...t 12

3 1Zjava 0 SKIadNOsti.......cccueeerreecrrenecsenneennnceesensessnncnnenessesnssnsesessassassnsesessassass 13

4 Tehni€ni Podatki .......cceveereereeceerenreeseessensensensansessessessasssessessassasssessassassnessesss 15
A TIMEIE TN HBZO ittt 15
4.2 ElektriEna priklJUGIEV .......oiviiiiiii i 15
4.3 POGONSKI MOTOT ...ttt 16
A4 EMISIIE RIUPQG....oeieiii et 16
4.5 EMISiIe delCOV ...eeiviiiiiiiii s 16
.6 USISAVON|E .eeeeiiiieeee ettt e e e e oottt e e e e e et e e e e e e e 17
4.7 Delovni pogoji in pogoji skladiZ3Een|a ...........cooiviiiiiiiiiii i 17
4.8 Brusn@ JEAINICA ... .eeiiiiiee ittt 17

5 MONIAZA ..cueenriniinrininienienienneeetesesness e sses s s e s e ssesaasnessnenes 19
ST PrEgled .. ..o 19
5.2 TIPSKA PlOSEICA ..vvvieiieiieiieieeeeee e 20
5.3 ZASHNE NMAPIAVE ...eeiiiiiiiiiiiii et e e 20

5.3.1 Zadniji pokrov brusnega raku ..............ooiiiiiiiiii 20
5.3.2 Prislon obdelovanca..........c.oiiiiiiii e 20
5.4 Upravljalski in indikatorski elementi ...........ccooiiiiiiii 21

6 Prevoz, pakiranje in skladiSéenje .........ccoueveeeeiiucnurnennenncncncninennenncnscnncnncnne. 23
6.1 Varnostna NAVOIlA .......oiuiiiiiii s 23
.2 PrEVOZ ..o 23

6.2.1 TraNSPOITNG ZATHI .....eeeeiiiii ettt e e e 24
6.2.2 Transport s POMOEIO AVIGAlQ .....oouiiiiiiiiiii i 24
6.2.3 Transport s POMOEO VIIEAIA ... ...vie it 25
6.2.4 Transport runim VilJUSKArom .........ooiiiiiii e 25
6.3 Pregled PO PreVOZU . ...iiiiii et 26
.4 AMDBAIAZA ..o 26

6.5 SKIAAIBERNE ...t 26



Robni brusilni stroj

Vsebina

7 PoSEAVITEV IN NAMESHTEV ....cvveeerrereernecerreeersecceseecessercessescessecsssssssssesssssssssssscase 27

7.1:Varnostna NAVOila ... ...eiiiiiiiiii i 27
7.2 POSIAVIIAN|E ..o 27
7.3 SKIAPANIE SOOI 1.t 28
7.3.T Sestavite OKVIF SHOJA. .. .oueiiiii ittt 28
7.3.2 Montaza - Nastavitveni roaj / Vpenjalo za nihajni hod............ccooooiiiiii, 29
7.3.3 Montaza - Zadnji pokrov brusnega traku ..o 30
7.3.4 Montaza - Prislon obdelovanca.............oocooiiiiiiiiii 30
7.3.5 Montaza / Pode3avanie - stranska delovna miza ...........ocoooiiiiiiiiiii 30
74 USISAVANIE .ottt 32
7.5 Elektriena priklUGHEY .........oiiiiiiiiii it 33
8 NaSIaVitVe iN PriPrave.......cccceeieeruereiseiesssenssssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssases 35
8.1 Varnostna NavOdila .........oiiiiiii e 35
8.2 BrUSNG HTAKG ...ttt 35
8. 2.1 BrUSNE 1TAKE ...ttt 35
8.2.2 Skladiséenije brusnih rakov ...........ooiiiiiiii 35
8.3 Montaza brusnega traku ..........couiiiiiiiiii e 36
8.3.1 Podesavanje hoda trake - PodeSavanje Visine..............cooiiiiiiiiiiiiiic i 36
8.4 Nastavitev visine delovne mize / Dodatna MiZa........ouueeeeeeeiieee e, 37
8.5 Nastavitev kota brusnega agregata ..........c.ooviiiiiiiiiiiii 37
8.6 Vklop/izklop osciliranja brusnega traku ..., 38
8.7 Razsiritev obdelovalne povrsine (dolgi obdelovanci) ...........ccooccoiiiiiii 38
QUPIAVIAN]E «..eveeeeneenecnineeeeeeeieneennsnsssesseesnsenssnsssssssssssssnsnsssssssassssnsnsonsanss 39
9.1 Varnostna NAVOIlA ... ...oiiiiiiiiii e 39
9.2 VKIOP SHOJO ..ttt 40
9.3 Izklop stroja / 1ZKIop v sili....c.vviiiiiiiiiii e 40
Q.4 Delovne tERNTKE ....oc.vieiiiiiii i 41
Q4.1 DelOVNi POIOZA] ..ttt 41
9.4.2 Dovoljene delovne tehnike.............oooiiiiiiiii e 41
9.4.3 Prepovedane delovne tehnike .............ooiiiiiiiiiii 41
9.4.4 Brusenje na sprednji SIrANi SHOJO ... .ouitiiiiiii ettt 42
9.4.5 Brugenije sa zakrenutim agregaiom ..........uiiiiiiiie et 42
9.4.6 Plansko brugenje na 0% .........iiiiiii s 43
9.4.7 Brugenije dolgih obdelovancey ..............oooiiiiiiiiii 43
9.4.8 Brugenje NQ VAlJU ..oo.eiiiiiiiie s 43
TO SEIVIS..uueiiiuiiiitiiiiitiinteeiieeiceeesseeessaeessseesssssessssssesssssssssssesssssssssssesssnes 45
10,1 Varnostna navodila ........oooiiiiie e 45
10.2 NOEH VZArZEVAN[A ©.oeoiiie ettt 45
10.3 Vzdrzevalng dela. ... ...oooiiiiiii e 46

10.3.1 Mazanje enote za NASIAVITEY VISINE .........iiiiiiiiiiiiiciiii e 46

HS 950



Robni brusilni stroj

HS 950

Vsebina

LI N1 ¥ 4

11,7 Varmnostna navodila ........oooeiiiiii e 47
11.2 Kaj storiti v primeru NAPAKe .........coouiiiiiiieiie e 47
11.3 Kaj storiti, ko je napaka odpravliena ............ccooiiiiiiiiiii 47
11.4 Napake, vzroki in popravila..............ooiiiiiiiiiiii e 48
TT.4.T MOINIE SITOJO ettt e 48
11.4.2 Motnje krmilne enote brusnega traku ............ccooiiiiiiiiiiiii i 48
11.4.3 Nepravilnosti pri brudenju ...........ooiiiiiiii it 49
11.5 Nastavitev napetosti vzmeti - Napetost brusnega traku ............ccoocooiiiiiiiiiiiii 49

11.6 Nastavitev kota - Nagib brusnega agregata ...........cccooiiiiiiiiiiiiii e 50



Hammer.

Robni brusilni stroj
HS 950

Splosno

1 Splo$no

1.1 Legenda simbolov

Pomembna tehni¢na varnostna navodila v priroéniku so
oznadena s simboli.
Ta navodila za varnost pri delu je treba upostevati.

V vseh teh primerih je potrebna posebna pozornost, da
preprecimo nezgode, telesne poskodbe ali materialno
$kodo.

| é Pozor!: Nevarnost poskodb ali smrtil

S tem simbolom so ozna&ena navodila, ki jih je treba upostevati, da prepreéimo nevarnost za zdravje,

poskodbe, invalidnost ali smrt.

| c Pozor!: Nevarnost! Elektri¢ni tok!

Ta simbol opozarja pred potencialno nevarnimi situacijami, povezanimi z elektriénim tokom. Neupostevanje
varnostnih navodil poveéa tveganie resnih poskodb ali smrti. Vsa popravila na elekiriéni opremi smejo izvajati

zgolj kvalificirani elektriarii.

| Pozor!: Nevarnost materialne $kode!

Ta simbol oznaduje napotke, katerih neupostevanije lahko povzroci materialno $kodo, napaéno delovanje in/

ali okvaro stroja.

| e Opomba:

1 Ta simbol oznaduje nasvete in informacije, ki jih je treba upostevati za zagotavljanje ucinkovitega in brezhib-

nega delovanja stroja.

1.2 Informacije o priroéniku

V tem priroéniku je opisana pravilna in varna uporaba
stroja. Zagotovite upostevanje varnostnih nasvetov in na-
vodil, navedenih v tem priroéniku, ter morebitnih lokalnih
predpisov za preprecevanje nezgod in splo3nih varnost-
nih predpisov.

Pred zacetkom vsakrinega dela na stroju se prepricaite,
da ste vi in vase osebje v celoti prebrali in razumeli

priroénik, zlasti poglavije z naslovom »Varnost, ter
ustrezne varnostne smernice. Ta priro¢nik je sestavni del
stroja in ga je zato treba hraniti v neposredni bliZini
stroja, kjer mora biti ves Eas dostopen. Ce se stroj proda,
odda v najem, posodi ali na kakrien koli drug nacin
prenese drugi stranki, je treba skupaj z njim predati tudi
priroénik.



Robni brusilni stroj
HS 950

Hammer.

Splosno

1.3 Jamstvo in garancija

Vsebina in navodila v tem priroéniku ustrezajo
trenutnim predpisom in stopniji razvoja tehnologije ter
nasemu znanju in izku$njam, pridobljenim skozi mnoga
leta. Pred zacetkom vsakrinih del na stroju je treba ta
priroénik skrbno prebrati. Proizvajalec ne odgovarja
za $kodo in/ali napake, ki nastanejo kot posledica
neupostevanja navodil v tem priroéniku. Besedilo in
slike ne odrazajo vedno toéno tistega stroja, ki je bil
dobavljen. Slike in grafike niso izdelane v merilu 1 : 1.
Dejanski dobavljeni izdelek je odvisen od specifikacij

1.4 Zascita avtorskih pravic

Priroénik je treba obravnavati zaupno. Namenjen

je izkljuéno osebam, ki bodo delale na stroju ali s stro-
jem. Vsi opisi, besedila, skice, fotografije in druge upo-
dobitve so zaiiteni z avtorskimi pravicami in drugimi
pravicami za gospodarsko rabo. Nezakonita uporaba
materiala je kazniva.

Priroénika, v celoti ali delno, ni dovoljeno posredovati
tretjim osebam ali na kakrien koli nagin ali v kakrgni

1.5 Garancijska izjava

Obdobje garancije je v skladu z nacionalnimi predpisi.
Detajle lahko najdete na spletni strani, www.felder-
group.com

1.6 Nadomestni deli

po meri, dodatne opreme ali najnovejsih tehniénih
sprememb in lahko zato odstopa od opisov, navodil ter
slik v priro¢niku. V primeru vpra3anj se obrnite na proiz-
vajalca. Pridrzujemo si pravico do tehniénih sprememb
izdelka z namenom izbolj$anja prijaznosti do uporabni-
ka in razvoja funkcionalnosti.

koli obliki kopirati, njegove vsebine pa ni dovolje-

no uporabljati ali kakor koli drugace razkrivati brez
proizvajaléevega izrecnega pisnega soglasja.

Kr3itev teh pravic lahko predstavlja podlago za
odskodninske ali druge zahtevke. Pridrzujemo si pravico
do izvajanja zakonodaije o trgovinski zaséiti.

| c Pozor!: Neoriginalni, ponarejeni ali okvarjeni nadomestni deli lahko povzrocijo $kodo, motnje v delovaniju ali

popolno okvaro stroja.

Ce so v stroj vgrajeni nepooblaiéeni nadomestni deli,
ne bodo upostevani nobeni garancijski, servisni in
odskodninski zahtevki ter zahtevki za prevzem odgo-
vornosti zoper proizvajalca in njegove pogodbenike,
trgovce in zastopnike.

Uporabljajte samo originalne nadomestne dele proizva-
jalca.

| i Opomba: Originalni rezervni dijelovi odobreni za uporabu navedeni su na kraju ovih uputa za rad.
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1.7 Odstranjevanje med odpadke
Ce nameravate stroj odstraniti med odpadke, njegove Poleg tega je ta material mogoce preprosto zavredi,
sestavne dele locite v razliéne skupine glede na material,  saj ne obremenjuje okolja ali ogroZza javnega zdravja.
da jih bo mogoce ponovno uporabiti ali pa selektivno Vedno je treba upostevati mednarodne okoljske predpise
odstraniti. Celotna in lokalne predpise za odstranjevanje odpadkov.

konstrukcija stroja je jeklena, zato jo je mogoe prepro-
sto razstaviti.

| Pozor!: Uporabljene elektriéne materiale, elekironske sestavne dele, maziva in druge pomozne snovi je treba
obravnavati kot nevarne odpadke ter jih lahko odstranjujejo samo specializirana in licencirana podjetja.
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2 Varnost

Stroj je zgrajen skladno s tehni¢nimi predpisi,

ki so bili veljavni v €asu njegovega razvoja in izdelave
ter je zato skladen z varnostnimi predpisi dotiéne pano-
ge.

Ce stroj upravlja neusposobljeno osebje, je njegova
uporaba nepravilna ali v namene, za katere stroj ni pred-
viden, se lahko pojavijo nevarnosti. Poglavje z naslovom
»Varnost« vsebuje pregled vseh pomembnih varnostnih
dejavnikov, ki jih je treba upostevati za optimizacijo var-

2.1 Predvidena uporaba

nosti ter zagotavljanje varnega in brezhibnega delovanja
stroja.

Za 3e vedje zmanjianje tveganja vsebujejo tudi druga
poglavja v priroéniku specifiéna varnostna navodila, ki
so vsa oznacena s simboli. Poleg razliénih navodil so na
stroj pritrjeni tudi razliéni piktogrami, znaki in etikete, ki
iih je treba prav tako upostevati. Vedno morajo biti vidni
in jih ni dovolieno odstraniti.

| { Pozor! Nevarnost materialne skode!

Uporaba stroja za obdelavo drugih materialov, ki niso les, je dovolijena samo s pisnim dovoljenjem proizvajal-

ca. Varno delovanije je zagotovljeno samo, ée stroj uporabljate za predvideni namen.

Stroj, opisan v teh navodilih, je namenjen izkljuéno ob-
delavi lesa in podobnih materialov.

To vkljuéuje vsa lesna tvoriva (npr. iverne plo3¢e, OSB
plodce, MDF plo$&e, vezane plo$e itd) kot tudi deko-
rativne laminirane plo$ée z oblepljenimi robovi (ABS,
nalimek iz lahkih kovin).

Te informacije se lahko povzame iz ustreznih varnostnih
listov.

|zraz »pravilna uporaba« se nanasa tudi na pravilno
opazovanie razmer delovanja ter spremljanje specifikacij
in navodil v tem priro&niku.

Stroj je dovoljeno uporabljati samo z originalnimi
deli in dodatki proizvajalca.

| é Pozor! Vsakrina uporaba, ki ni skladna s predvidenim namenom, se obravnava kot nepravilna in je zato
prepovedana. Vsi zahtevki zoper proizvajalca in njegove pooblaiéene zastopnike zaradi $kode, ki je posledica
nepravilne uporabe, bodo zavrnjeni. Za vsako 3kodo, ki je posledica nepravilne uporabe stroja, odgovarja

upravljavec.

2.2 Vsebina priroénika

Vse osebe, dodeljene za delo na stroju ali s strojem,
morajo pred zadetkom dela prebrati in

razumeti uporabniski priroénik. Ta zahteva mora biti
izpolnjena tudi, e je oseba Ze seznanjena z
delovanjem takinega ali podobnega stroja ali pa je bila
usposobljena s strani proizvajalca. Poznavanije vsebine
tega prirocnika je predpogoj za zailito osebja pred ne-

varnostmi in prepreéevanje napak ter upravljanije stroja
na varen in brezhiben naéin. Upravitelju priporoéamo,
da od osebja zahteva dokaz, da so vsebino priroénika
res prebrali in jo razumeli.
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2.3 Spremembe in prilagoditve stroja

Za zmanjSevanje tveganja in zagotavljanje optimalnega
delovanija je spreminjanije in prilagajanje stroja ter nak-
nadno vgrajevanje opreme na stroj brez predhodnega
izrecnega soglasja proizvajalca strogo prepovedano. Vsi
piktogrami, znaki in etikete, name$&eni na stroj, morajo

2.4 Odgovornost upravljavca

Priroénik shranite v neposredni bliZini stroja, da bo
osebam, ki delajo na stroju ali s strojem, vedno pri roki.
Stroj je dovoljeno uporabljati samo v tehniéno brezhib-
nem in varnem stanju. Pred vsakim vklopom je treba pre-
veriti, ali je stroj neposkodovan in ali ima kakine poman-
ikljivosti. Navodila v tem priroéniku morate upostevati v
celoti in brez omejitev.

Poleg varnostnih nasvetov in navodil, navedenih v tem
priroénikuy, je treba upostevati tudi lokalne predpise za
prepredevanje nezgod, splosna varnostna navodila ter
trenutne okoljske smernice, ki veljajo za podro&je upora-

2.5 Zahteve za osebje

Na stroju in s strojem lahko dela samo poobla$éeno

in usposobljeno osebje. Osebje mora biti seznanjeno

z vsemi funkcijami in potencialnimi nevarnostmi stroja.
|zraz »usposoblieno osebje« se nanasa na osebe, ki so
zaradi svoje strokovne usposobljenosti, znanja, izkusen|
in poznavanja ustreznih predpisov sposobne oceniti
dodeljene naloge in prepoznati morebitna tveganja. Ce
osebje nima zadostnega znanja za delo na stroju ali s
strojem, ga je treba za to usposobiti. Pristojnosti za delo
s strojem (namestitev, servisiranje, vzdrZevanje, pregle-
dovanie) je treba jasno doloiti in jih strogo upostevati.
Delo na stroju ali s strojem dovolite samo osebam, na
katere se je mogoce zanesti, da bodo delo opravile
zanesljivo. Osebje se mora izogibati delu, s katerim bi

2.6 Varnost pri delu

Z upostevanjem varnostnih nasvetov in navodil v tem
priroéniku lahko prepreéite telesne poskodbe in material-
no $kodo pri delu na stroju ali s strojem. Neupostevanje
teh navodil lahko povzrodi telesne poskodbe, $kodo

ali okvare stroja. V primeru neupostevanja varnostnih
nasvetov in navodil, navedenih v tem priroéniku, ter

biti vidni in berljivi ter jih ni dovoljeno odstranjevati. Pik-
tograme, znake in etikete, ki so poskodovani ali neberlji-
vi, je treba nemudoma zamenjati.

be stroja.

Upravljavec in osebje, imenovano za delo na stroju in s
strojem, morajo zagotoviti brezhibno delovanije stroja ter
imenovati pristojne osebe za namestitev,

servisiranje, vzdrZzevanie in Ci&enje stroja. Stroj, orodje
in dodatke shranjujte nedosegljive otrokom.

lahko 3kodovalo drugim osebam, okolju ali stroju. Delo
na stroju ali s strojem je strogo prepovedano za osebe,
ki so pod vplivom drog, alkohola ali zdravil, ki vplivajo
na odzivnost. Pri dodeljevanju osebja za delo na stroju
je treba upostevati vse lokalne predpise glede starosti in
izobrazbe oz. usposobljenosti. Uporabnik mora zagoto-
viti tudi, da se nepooblaiéene osebe zadrzujejo na varni
razdalji od stroja. Osebje mora nemudoma porocati o
vsaki nepravilnosti na stroju, ki bi lahko omejila varnost
upravljavea.

predpisov za prepreevanje nezgod in splo3nih varnost-
nih predpisov, ki veljajo za podroéje delovanija stroja, so
proizvajalec in njegovi pooblaséeni zastopniki opro3ceni
vsakr$ne odgovornosti in odskodninskih zahtevkov.
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2.7 Osebna varovalna oprema

Med delom na stroju ali s strojem je treba strogo
upostevati naslednje:

Med delom na stroju ali s strojem mora osebje vedno nositi naslednije:

Zaicitna oblacila
Robustna, tesno prilegajoéa se oblaéila (odporna proti trganju, brez Sirokih rokavov, brez prstanov, za-

Osebe z dolgimi lasmi, ki ne nosijo mreze za lase, ne smejo delati s strojem ali na stroju.

Med delom na stroju ali s strojem je prepovedano nosenije rokavic.

pestnic, verizic ali drugega nakita ipd.)

Zaicitna obutev
- radi zastite od tedkih dijelova koji padaju odozgo i klizanja na podlozi koja nije otporna na klizanje.

Zaicita sluha
Za zaicito pred poskodbami sluha.

2.8 Nevarnosti, ki izhajajo iz stroja

Na stroju je bila opravljena analiza nevarnosti. Stroj je upostevati.

bil zasnovan in izdelan na osnovi rezultatov te analize Stroj deluje pod visoko elekiriéno napetostjo.
ter je skladen z najnovejsimi tehni¢nimi dognaniji.

Ob pravilni uporabi stroja slednji velja za varnega.

Kljub temu pa ostajajo nekatera tvegania, ki jih je treba

| Pozor! Nevarnost! Elekiriéni tok!: Elektriéna energija lahko povzro¢i resne telesne poskodbe. Poskodovan
izolacijski material ali poskodovani sestavni deli lahko povzrocijo smrino nevaren elektri¢ni udar.

® Pred vsakim vzdrzevanjem, &iscenjem ali popravili * Ne odstranjujte varnostnih naprav in jih ne spremin-
izklopite stroj in ga zavarujte pred nenamernim iajte, saj bi lahko tako onemogogili njihovo pravilno
ponovnim vklopom. delovanije.

*  Med deli na elektriéni opremi zagotovite, da je na-
pajalna napetost povsem lo&ena.
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2.9 Druga tveganija

| C Pozor! Nevarnost poskodb!: Tudi ¢e upostevate varnostne ukrepe, Se vedno obstaja nekaj varnostnih tveganj,
ki jih je treba upostevati med delom na stroju:

* Nevarnost poskodb zaradi zatikanja obdelovancev ganije izratka
ali delov obdelovancev v stroju ali njihovega izmeta.  ®  Opasnost od nezgode u nepokrivenom podruéju
® Opasnost od ozljeda uslijed nagnjeéenja. brusne trake u pokretu
®  Opasnost od ozljeda zbog povratnog udarca izratka. ® Orzljede na gornjem rubu trake u nezasti¢enim
e Okvara sluha zaradi visokih ravni hrupa. podruéjima.
e Zdravstvene tezave zaradi vdihavanja delcev v zro-

ku, $e posebej pri delu z bukovim in hrastovim lesom
Nenamjerni kontakt ruku s brusnom trakom u pokretu
Prevrtanje izratka zbog nedovoline povrsine za pola-
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3 Izjava o skladnosti

EG-Izjava o skladnosti
po evropski direktivi o strojih 2006/42/EG

| e Opomba: Stevilka stroja
Stevilka stroja je natisnjena na naslovnici teh navodil za obratovanje.

Izjavljamo, da v nadaljevanju naveden stroj v svoji zasnovi, konstrukeiji in zgradbi, kakor tudi v izvedbi, ki jo dajemo
v promet, ustreza veljavnim osnovnim zahtevam glede varnosti in varovanja zdravja v skladu z direktivo o strojih ES
(glej tabelo).

Proizvajalec: FELDER KG
KR-FELDER-STR.1
A-6060 Hall in Tirol

Oznaka izdelka: Robni brusilni stroj

Znamka: Hammer

Oznaka modela: HS 950

Upostevane so bile naslednje smernice ES: 2006/42/EG
2014/30/EU

Ta izjava ES o skladnosti je veljavna le, ¢e je na stroj name$éena oznaka CE.

Predelava ali spremembe stroja, ki niso dogovorjene z nami, pomenijo takojinje prenehanie veljavnosti te izjave.

Prof. h.c. Ing. Johann Georg Felder

Hall in Tirol, 01.01.2022 CEO FELDER KG
KR-Felder-Strafle 1, 6060 Hall in Tirol, AUSTRIA

Podpisnik te izjave je pooblaséena oseba za sestavo
tehniéne dokumentacije.
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4 Tehni¢ni podatki

4.1Mere in teza

Slika 4-1: Mere in teZa

Stroj Stroj z embalazo

Ukupna duzina (A) 1540 mm Dolzina (L) 1430 mm
Skupna $irina (B) 530 mm Sirina (B) *) 775 mm
Skupna visina (C) 1235 mm Visina (H) 636 mm
Delovna visina (C1) 930 mm Teza 200 kg
Sirina delovne mize (D) 300 mm

DolZina mize stroja (E) 855 mm

DolZina - stranska delovna miza (F) 337 mm

Teza 165 kg

*)Transportna 3irina ne presega 800 mm. Zato je mogog transport skozi podboje vrat.

4.2 Elektriéna prikljucitev

Omrezna napetost skladno s podatki na tipski plo3cici +10%

Zaséita Oglejte si elektriéno shemo.
Napajalni kabel (HO7RN-F) 3 x2,5mm2/ 5 x2,5mm?
Sprozitvene lastnosti C
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4.3 Pogonski motor
Dejanske vrednosti so navedene na tipski ploséici.
Izmeniéni motor Trifazni motor

Napetost motorja 1x 230 V 3x 400 V

Frekvenca motorja 50/60 Hz 50 Hz

Mo motorja $6-40 %) 2,2 kW 2,2 kW

Sistem zascite IP 55 IP 55

*) S6 = 10-minutni pogon pod opterecenjem i isprekidani pogon;

40% Relativni operativni faktor

tj. motor smije 4 minute raditi pri navedenoj nazivnoj snazi, a zatim 6 minuta u praznom hodu.

4.4 Emisije hrupa

Navedene vrednosti so vrednosti emisij in zato ne pred-
stavljajo vseh vrednosti za varnost na delovnem mestu.
Ceprav sta raven emisij delcev in raven emisij hrupa
povezani, ni mogoée zagotovo potrditi, ali je potreb-
no uvesti dodatne varnostne ukrepe. Faktorii, ki lahko
bistveno vplivajo na raven emisij na delovnem mestu,
vkljugujejo trajanje vplivanja, lastnosti delovnega mesta,
lastnosti delovnega prostora in druge okoljske vplive.

Prav tako se lahko dovoljene vrednosti na delovnem
mestu razlikujejo od drzave do drzave. Vendar naj bi te
informacije upravljaveu pomagale bolje oceniti nevarno-
sti in tveganja.

Glede na mesto postavitve stroja in druge posebne

pogoje se lahko dejanske vrednosti emisij hrupa ob&utno
razlikujejo od navedenih vrednosti.

Op¢enito se preporuéuje uporaba zastite za sluh,
medutim ista ne smije biti zamjena za dobro nabruseni
alat i pravilnu brzinu vrinje.

Vrijednosti emisije na radnom mjestu prema EN ISO 11202

Prazni hod

83,1 dB

V obratovaniju

82,8 dB

Za navedene vrijednosti emisije vrijedi dodatak za mjer-
nu nesigurnost K = 4 dB (A).

4.5 Emisije delcev

Delovne povriine na tem stroju so usklajene s standar-
dom DGUYV Information 209-044 in so uvriene v razred
zmanijSane prasnosti.

Naijvi$ja dovoljena koncentracija pradnih delcev v zraku
2 mg/m? ne bo prekoragena.

To potvrduje plavi znak ,BG-Holzstaubgeprift” (ispitano
na drvenu prasinu).

Ta velja samo, e so upostevane vrednosti, ki so opredel-
jene v poglavju »Odsesavanjex.

Oglejte si poglavije >Postavitev in namestitev<
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4.6 Usisavanje
Odsesovalni prikljuéek
Premer 120 mm
Podtlak, najm. 1310 Pa
Pretok, najm. 814 m3/h

4.7 Delovni pogoiji in pogoji skladiséenja

Delovna temperatura/temperatura okolice

+10 bis +40 °C

Temperatura skladiséenja -10 bis +50 °C
4.8 Brusna jedinica
Brusenje
Valj z brusnim trakom & 110 mm
Brusna traka 2515 x 150 mm
Nagib brusnega traku 0-90°
17 50 H
Hitrost brusilnega traku m/s | 2
20 m/s (60 Hz)
put okomitog podesavanja 0-150 mm
Nihajni hod 5 mm
Frek lran 90 /min (60 Hz)
rekven iliran
ekvenca osciliranja 75 Jmin (50 H2)
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5 Montaza
5.1 Pregled

Slika 5-1: Pregled

@O postolie strojal

@ Brusna jedinica (Nagib od)
© Odsesovalni prikljucek

O sl stroja

@ stranska delovna miza

@ Pogonski motor

@ Prislon obdelovanca

@ Sstikalo za vklop/izklop

© Zadniji pokrov brusnega traku
@ Sesalni pokrov (Nagib od)
@ Rocno kolo - Nastavljanje visine
@ Osciliranje brusnega traku
@® Precni prislon dolzine (Pribor)

19
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5.2 Tipska ploscica

Na tipski plo$¢ici so navedeni nasledniji podatki:
Podatki o proizvajalcu

Oznaka modela

Stevilka stroja

KR-FELDER-STR.1
A - 6060 HALL in Tirol
ammer
Tel.: 0043 (0)5223 / 45 0 90

Tax.: 0043 (0)5223 / 45099  info@hammer.at / www.hammer.at

TYPE : Napetost

NR. : Faze
Frekvenca

V: | PH: | HZ: Mo

KW: | A:

Elektriéno napajanje
Leto izdelave
Podatki motorja

Baujahr / year of constr. / annee de consir. :

Motordaten:

Slika. 5-2: Tipska ploscica

5.3 Zastitne naprave

5.3.1 Zadniji pokrov brusnega traku

Zadniji pokrov prepreéuje stik z vriljivim brusnim trakom.
Zadniji pokrov je z vpenjalnimi vijaki pritrien na stroj.

@ Vpenjalni vijak

Slika. 5-3: Zadniji pokrov brusnega traku

5.3.2 Prislon obdelovanca

Omejevalnik obdelovanca prepreci, da bi obdelovanec
izvrglo proti zadnji strani.

@ Prislon obdelovanca

Slika. 5-4: Prislon obdelovanca
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5.4 Upravljalski in indikatorski elementi

@ Rocno kolo - Nastavljanie visine
Nastavljanje visine (Radni stol)
@ Vpenialna rocica
Vpenijalo - Nastavljanie visine (Radni stol)
© Vpenjalna rocica
Vpenjalo - Nastavljanje visine (stranska delovna miza)
@ stezna poluga - Menjava brusnega traku
Menjava brusnega traku brez orodja
@ Zeleni gumb
vklop stroja
Rdeci gumb
zaustavljanje stroja u slu¢aju nuzde i iskljugivanje
stroja
@ Merilo - Nagib brusnega agregata
Prikaz kota 0°-90°
O rucka
Nagib brusnega agregata
@ Vpenjalna rocica - Nagib brusnega agregata
Vpenjalo - nastavitev kota
@ Nastavitveni rodaj - Osciliranje brusnega traku
Prestavljanije - Nihajni hod

@ Vpenjalna roéica - Osciliranje brusnega traku
Vpenijalo za nihajni hod

@ Vpenjalna rocica - Prislon obdelovanca
Vpenjanje omejevalnika

@® Vpenjalna rocica - Sesalni pokrov
Raz3iritev obdelovalne povriine (dolgi obdelovanci)

Slika. 5-6: Upravijalski in indikatorski elementi
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6 Prevoz, pakiranje in skladiséenje

6.1 Varnostna navodila

| Pozor! Nevarnost poskodb!: Zaradi nevarnosti padajoéih delov med prevozom, natovarjanjem ali raztovarjan-
jem stroja obstaja nevarnost poskodb.

| Pozor! Nevarnost materialne skode!: Ce je stroj med prevozom izpostavljen nepravilnemu rokovaniju, se lahko
poskoduje ali povsem okvari.

Iz tega razloga je treba upostevati naslednja varnostna

navodila:

® Nikoli ne dvigajte bremen nad osebe. robov.

e Stroj vedno premikajte previdno in z najvegjo skrb- *  Pri prevazanju stroja bodite ¢im previdnejsi, da boste
nostjo. preprecili poskodbe.

* Uporabljajte samo primerne dvigalne pripomogke in @  Stroja ne izpostavljajte udarcem.
naprave z zadostno nosilnostjo. *  Pri éezmorskem prevozu stroja poskrbite, da bo

® Med prevozom upodtevaite teziice stroja (zmanij3ajte embalaza neprodusno zaprta in da bo
nevarnost prevrnitve). dodano susilo za zaéito kovinskih delov pred koro-
Preprecite stransko drsenje stroja. Zijo.

Vrvi, pasovi in druge dvigalne naprave morajo
biti opremljeni z varnostnimi kavlji.

Ne uporabljajte raztrganih ali obrabljenih vrvi.
Ne uporabljajte zavozlanih vrvi ali pasov.

Pazite, da se vrvi in pasovi ne bodo dotikali ostrih

6.2 Prevoz

| é Pozor! Stroj prevaZaite skladno s prilozenimi navodili za prevoz in sestavljanie.

Pozor! Nevarnost materialne 3kode!: Stroj se ne smije podizati na radne stolove, ruéno kolo ali Izvleéna razsiritev.

Stroj se iz transportno-tehnickih razloga isporuéuje u
dijelovima.
Stroj se moZe transportirati pomo¢u dizalice ili viljukara.
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6.2.1 Transportna zastita
Stroj je nameséen na paleto s transportnimi
nosilci.

Preden stroj premaknete na mesto namestitve, odstranite
transportne nosilce.

@ Transportni kotniki

Slika. 6-1: Transportna zastita

6.2.2 Transport s po

modjo dvigala
<

Za transport koristite samo remenie ili lance.

Slika. 6-2: Transport s pomocjo dvigala

| Pozor! Nevarnost materialne $kode!
Stroj se ne smije podizati na radne stolove, ruéno kolo ali Izvleéna razsiritev

Za dvig stroja z Zerjavom je treba demontirati naslednje
komponente:

* Zadnji pokrov brusnega traku
* Prislon obdelovanca
¢ stranska delovna miza

Remenije ili lance uvedite u postolje stroja kroz otvore.

Poz. 1/2

@O Poz. 1
O Poz. 2

Slika. 6-3: Transport s pomocjo dvigala
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6.2.3 Transport s pomodjo vili¢arja
Vilice pomaknite tako da udu u otvore u postolju stroja.

@ Odprtina v ogrodiju stroja

Slika. 6-4: Transport s pomodjo vilicarja

6.2.4 Transport ruénim viljuskarom

= Vilice paletnika vstavite v odprtino pod strojem.

@ Odpriina v ogrodiju stroja

Slika. 6-5: Transport rucnim viljuskarom
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6.3 Pregled po prevozu

Ob dostavi posiliko preverite in se prepriéajte, da vsebu-  Vse napake, ki jih odkrijete $ele po dostavi, nemudoma
ie vse dele in da ni bila poskodovana. prijavite, saj imajo reklamacijski zahtevki skladno z zako-
V primeru vidnih poskodb, ki so nastale med dostavo, nodajo doloéen rok.

posilike ne sprejmite ali pa jo sprejmite s pridrzkom.
Obseg $kode navedite na transportno dokumentacijo/
dobavnico. Sprozite reklamacijski postopek.

6.4 Ambalaza

Ce s proizvajalcem niste sklenili dogovora o vragilu
embalaZe, pomagajte varovati okolje tako, da znova
uporabite materiale ali jih loéite za recikliranje glede na

tip in velikost.

| Pozor! Embalazne materiale odstranite na okolju prijazen nacin in pri tem vedno upostevaijte lokalne predpise
glede odstranjevanja odpadkov. Po potrebi se za odstranitev embalaznega materiala obrnite na reciklirno
podijetje.

| o Opomba: Pomagaijte varovati okolje. Embalazni materiali so dragocena surovina in jih je mogoée pogosto
znova uporabiti ali pa predelati in reciklirati.

6.5 Skladiscenje

Elementi naj bodo tesno zaprti v embalazi, dokler jih ne
sestavite/namestite, pri tem pa upostevaijte simbole za
zlaganije in skladi$enje na zunaniji

strani embalaze.

Zapakirane elemente shranjujte samo pod naslednjimi

pogoji:
® Ne shranjujte na prostem. * |zogibajte se ekstremnim temperaturnim nihanjem (za
e Skladiséite na suhem in neprasnem mestu. preprecitev nastajanja kondenzata).
* Ne izpostavljajte agresivnim snovem. * Nooljite vse dele stroja, kjer obstaja
e Zas&itite pred neposredno sonéno svetlobo. moznost riavenja. (Protikorozijska zadcita).
e Stroja ne izpostavljajte udarcem. e Pri skladi¢enju, daljem kot 3 mesece,
e Temperatura skladid¢enja: -10 °C do +50 °C naoljite vse dele stroja, kjer obstaja moznost rja-
* Najveéja vlaznost: 0.6 venja. (Protikorozijska zaséita). Redno preverjajte

splosno stanje vseh delov in embalaZe. Po potrebi
osvezite ali obnovite nanos
protikorozijskega sredstva.

e Ce boste stroj skladii¢ili v vlaznem okolju, ga shrani-
te v neproduino embalaZo in
zaicitite. (Susilo).
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7 Postavitev in namestitev

7.1 Varnostna navodila

| Pozor! Nevarnost poskodb!: Nepravilno sestavljen in name$éen stroj lahko povzrodi resne telesne poskodbe
ali okvaro opreme. Iz tega razloga lahko taksna dela izvaja samo pooblaséeno in usposobljeno osebje, ki je
seznanjeno z upravljanjem stroja, ob strogem upostevanju varnostnih navodil.

® Poskrbite, da bo okrog stroja dovolj prostora za delo. so lahko vzrok za nezgode.
Pazite na dovoljnu udaljenost od susjednih strojeva, * Varnostno opremo namestite skladno z
zidova ili drugih fiksnih predmeta. navodili in preverite, ali pravilno deluje.

e Vzdrzujte red in &istoéo na delovnem mestu. Sestavni
deli in orodja, ki niso spravljeni na ustreznem mestu,

| Pozor! Nevarnost! Elektri¢ni tok!: Dela na elektri¢ni napeljavi lahko izvaja samo usposobljeno osebije ob stro-
gem upostevanju varnostnih navodil.

Pred sestavljanjem in namestitvijo stroja preverite, ali vse-
buje vse sestavne dele in je v brezhibnem stanju.

| c Pozor! Nevarnost poskodb!: Stroj, ki ne vsebuje vseh sestavnih delov, ima napake ali je okvarjen, lahko
povzrodi resne telesne poskodbe ali $kodo na opremi. Stroj lahko sestavite in namestite samo, ée so stroj in
vsi deli popolni in brezhibno delujejo.

| | Pozor! Nevarnost materialne 3kode!: Stroj lahko deluje samo pri temperaturi okolice od +10 °C do +40 °C. V
: primeru neupostevanja navodil se lahko lezaji poskodujejo.

7.2 Postavljanje

Zahtjevi za mjesto postavljanja:

* Delovna temperatura/temperatura okolice: +10 °C
do +40 °C.

e Prepricajte se, da je delovna povrsina stabilna in
ima ustrezno nosilnost.
Poskrbite za zadostno osvetlitev delovne postaje.
Zagotovite ustrezen razmik med
sosednjimi delovnimi postajami.

Za ohranjanje stroja in njegovo pravilno delovanije je
Slika. 7-1: Potreban prostor treba stroj namestiti vsaj 500 mm od stene,
vzporedno s smerjo, v kateri bo potekalo delo (mera X).
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Slika. 7-2: Postavljanje stroja

7.3 Sklapanie stroja

Slika. 7-3: Embalaza stroja

7.3.1 Sestavite okvir stroja

Stroj transportirajte do mjesta postavljanja u skladu
s podacima navedenima u poglavlju "Transport" i
priozenim uputama za transport odn. uputama za
montazu.

Pri namestitvi stroja si pomagaijte z vodno tehtnico in
tako zagotovite, da bo stroj deloval natanéno in brez
napak.

Neravna tla kompenzirajte s prilagodilnimi vijaki ali
pa stroj podlozite.

@ libela

@ Nastavitveni vijaki

Stroj je dostavljen privijacen na paleti.

Previdno odstranite pokrov in stranske stene palete.
Odstranjene komponente shranite na Cistem in varnem
mestu.

Preden stroj premaknete na mesto namestitve, odstranite
transportne nosilce.

| Pozor! Zaradi visoke mrive teze se lahko pojavijo poskodbe.
Kako biste omoguéili jednostavnu montaZu osiguraijte najmanje en dodatna pomoénika.

Preprecite stransko drsenje stroja.

Pritrdite nastavne vijake z matico (4 x M10) na
stranske plogevinaste dele.

Stranska plogevinasta dela pritrdite z vijaki in matica-
mi (4 x M8) na sprednji del plo¢evine.

@ Stranski plocevinasti deli
@ Sprednji plocevinasti del

| o Opomba:
1 Med sestavljanjem okvirja stroja najprej na rahlo poveZite vse dele.
Sele nato privijte vse vijake.
‘/
e— 0P
o
e |
| I © Nastavitveni vijaki
T\e/ \\\4‘\.\ e O Matica (M10)
N\ @ Viiek (M8)

! ‘ N\ N 7
T—e———L ®-0-0-=d

Slika. 7-4: Sestavite okvir stroja

O Matica (M8)
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Postavite stojalo za stroj na ogrodje stroja. Prepredite
stransko drsenje stroja.

Vstavite vijake (6 x M8) skozi izvrtine obeh delov
stojala in jih pritrdite z maticami.

@ Ogrodie stroja
O postolie stroja
© Vijak (M8)
@ Mutter (M8)

Privijte prekrivno plo&evino s Sestrobimi inbus vijaki
(4 x M§).

@ Plosca pokrova
@ Ilimbus vijak (M6)

Slika. 7-6: Sestavite okvir stroja

| e Opomba:
1 ¢ stojala stroja ne montirate na ogrodje stroja, morate stroj postaviti na stabilno in ravno podlago, visoko
vsaj 490 mm.

7.3.2 MontazZa - Nastavitveni roéaj / Vpenjalo za nihajni hod

Vstavite nastavitveni rocaj v izvrtino nastavitvene
roCice.

Zategnite matico z vili¢astim klju¢em. (M8)
MontaZa vpenjalne roéice /privijte

@ Nostavitveni rodaj
@ Matica (M8)
© Vpenjalna rocica

Slika. 7-7: Montaza - Nastavitveni rocaj
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7.3.3 Montaza - Zadniji pokrov brusnega traku

Slika. 7-8:Montaza - Zadhnji pokrov brusnega traku

7.3.4 Montaza - Prislon obdelovanca

Slika. 7-9:Montaza - Prislon obdelovanca

Nataknite pokrov brusnega traka na izrezih na
drzalne vijake. Privijanje vpenjalnega vijaka

Pri ponovni namestitvi ravnajte v obratnem zapored-
ju.

@ Zadnji pokrov brusnega traku
@ Vpenialni vijaki
© Drzalni vijaki

Vstavite omejevalnik obdelovanca s polozajnim
zati¢em v izvrtino.

Zategnite pritrdilni vijak

@ Prislon obdelovanca
@ Vpenjalni vijak

O Kinza pozicioniranje

7.3.5 Montaza / Podesavanije - stranska delovna miza

'f
—))‘3 ‘

Slika. 7-10: Montaza - Prls/on obdelovanca

Vstavite vodilno gred stranske delovne mize v izvrti-
no. Pomaknite delovno mizo do konca navzdol.

Pritegnite steznu polugu.

@ Vodilna gred - stranska delovna miza

@ |zvriina

© Vpenjalna rocica
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| Pozor! Nevarnost materialne skode!:
Nastavite delovno mizo, tako da bo dovolj oddaljena od brusnega traku! Obstaja nevarnost trka.

Pode3avanje: Razdalja od tekalnega valja do stranske
delovne mize

Odvijte vijake s 3estrobo glavo.
Premaknite drzalo vzdolZ podolgovatih luken;.
Zategnite vijake s 3estrobo glavo.

@ :esterostrani vijak

@ Drzalo

Pode3avanje: 90-stopinjski kotnik med tekalnim valjem in
stransko delovno mizo

Nagib A:

Vstavite 90-stopinjski kotnik med tekalni valj in strans-
ko delovno mizo.

|zmerite razdaljo Y in X. . Vrednosti X in Y morata
biti enaki.

Odvijte vijake s estrobo glavo.-
Sprostite pritrdilni vijak

Podesavanie - pri X>Y:
® Nastavitev v smeri »—«
Pode3avanie - pri X<Y:
® Nastavitev v smeri »+«

Zategnite vijake s 3estrobo glavo.
Zategnite pritrdilni vijak

@ :esterostrani vijak
@ Viici za fiksiranje
© Drzalo

Slika. 7-12: Podesavanje - Nagib A
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Slika. 7-13: Podesavanje - Nagib B

7.4 Usisavanje

Nagib B:

Vstavite 90-stopinijski kotnik med tekalni valj in strans-
ko delovno mizo.

|zmerite razdaljo Y in X.. Vrednosti X in Y morata biti
enaki.

Odvijte vijake s 3estrobo glavo.
Sprostite pritrdilni vijak

Podesavanie - pri X>Y:
® Nastavitev v smeri »—«
Pode3avanje - pri X<Y:
® Nastavitev v smeri »+«

Zategnite vijake s estrobo glavo.
Zategnite pritrdilni vijak

@ :esterostrani vijak
@ Vijci za fiksiranje

© Drzalo

é Pozor! Nevarnost poskodb!:

odsesovalne cevi Hammer!

Odsesovalne cevi morajo biti tezko vnetljive in slabo elektricno prevodne! Zato uporabljaite le originalne

°
1

vti¢nica s éasovnim zamikom.

e Odsesovalna naprava mora zagotavljati predpisani
negativni tlak in hitrost pretoka zraka, ki ne sme biti
manijia od 20 m/s na priklopu na stroj. (Ogleijte si
poglavie Tehniéni podatki.)

 Preverite hitrost prefoka zraka ob prvi uporabi stroja in
po vedjih spremembah.

* Pred prvim zagonom stroja je freba preveriti namestitev
odsesovalnika prahu. Dnevno preverjaijte, ali so
na sistemu oéitne napake, mesecno pa preverjajte
ulinkovitost.

Opomba: Med uporabo je treba iz vseh enot praviloma odsesavati prah. Kot dodatna oprema je na voljo

e Odsesovalnik prahu mora biti prikloplien na stroj
tako, da vedno obratuje hkrati s
strojem.

* Usisna crijeva moraju biti elektriéno vodljiva i
uzemljena od elektrostatickog naboja

® Za ¢id&enje nakopienega prahu s stroja uporabljajte
odsesovalnike prahu z zmanij$animi emisijami prahu.
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7.5 Elektri¢na prikljucitev

Pozor! Nevarnost! Elektri¢ni tok!

Dela na elekiriéni napeljavi lahko izvaja samo usposobljeno osebje ob strogem upostevanju varnostnih navo-

dil.

Preverjanje tokokroga in ustreznosti mo¢nostne tokovne zaicite je treba izvesti na mestu postavitve stroja.

Pozor! Nevarnost materialne 3kode!

Preden stroj priklju¢ite na elektriéno omrezje, primerjajte podatke na njegovi tipski plos¢ici s podatki o
elekiriécnem omrezju. Stroj priklju¢ite samo, ¢e se podatki ujemajo. Elektri¢ni prikljuéek mora biti opremljen z
ustrezno vticnico (za trifazni motor na izmeniéni tok, CEE).

o

Opomba: Krmilne omarice na stroju ne smete odpreti brez izrecnega dovoljenja servisne sluzbe podietja
Hammer. V primeru neupostevanja tega doloéila ne bodo upostevani nobeni garancijski zahtevki.

Slika 7-14 :Smijer vrinje motora

Pozor! Nevarnost materialne 3kode!
Stroj mora biti zavarovan z aviomatsko varovalko

Zahtjevi za elekiri¢ne prikljucke

e Stroj mora biti ozemljen s pomogjo elekiriénih
prevodnikov.

* Nihanja napetosti v elekiriénem omreZju ne smejo
preseci £10 %.

* Stikalna omarica mora biti opremliena z
odklopnikom (DIN VDE 0641). Stevilo polov: 3 (pri

trifaznem motoriju)

® Enoto lahko uporabljate samo v sistemih TN
(nevtralno povezanih z ozemljitvijo). (samo 3x400V)

®  Prikljugni kabel HO7RN-F najmanj 5x 2,5 (trifazni
motor) oz. 3x 2,5 (motor na izmeniéni tok).

e Zaséita/Napajalni kabel:
Oglejte si poglavie Tehniéni podatki.

1. Vtika¢ stroja prikljucite na elekiri¢no omrezZje. e Elektriéni prikljuéni kabel mora biti za$éiten pred
2. Vklopite stroj in ga pustite za kratek ¢as delovati. poskodbami (npr. zai&ita cev).

3. Med delovanjem stroja preverite smer vrtenja.
4. Ce zelite spremeniti smer vrtenja,
zamenjajte fazi na napajalnem kablu.

* Napajalni kabel polozite tako, da ne bo na nobenem
mestu prepognien ali se drgnil in se ob njega ne bo
mogo&e spotakniti.

1

Opomba: Elekiri¢ni kabel stroja se dostavi s pragznim koncem tj. brez vtikaéa.
Kupec je dolZan opremiti elekiri¢ni kabel stroja z viikaéem, ki je v skladu z nacionalnimi predpisi.
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8 Nastavitve in priprave

8.1 Varnostna navodila

| Pozor! Nevarnost poskodb!: Nepravilna prilagoditev in nastavitev lahko povzro€ita resne telesne poskodbe ali
okvaro opreme. Iz tega razloga lahko tak3na dela izvaja samo poobla3éeno in usposobljeno osebie, ki je
seznanjeno z upravljanjem stroja, ob strogem upostevanju varnostnih navodil.

e Pred vsakim vzdrzevanjem izklopite stroj in ga zava- @ VzdrZujte red in &istoéo na delovnem mestu. Sestavni
rujte pred nenamernim ponovnim vklopom. deli in orodja, ki niso spravljeni na ustreznem mestu,
e Pred vsakim delom na stroju preverite, so lahko vzrok za nezgode.
ali stroj vsebuje vse sestavne dele in ® Varnostno opremo namestite skladno z
je v tehni¢no brezhibnem stanju. navodili in preverite, ali pravilno deluje.

e Poskrbite, da bo okrog stroja dovolj prostora za delo.

| Pozor! Nevarnost! Elektri¢ni tok!: Dela na elektri¢éni napeljavi lahko izvaja samo usposobljeno osebije ob stro-
gem upostevanju varnostnih navodil.

8.2 Brusna traka

| Pozor!: Izbjegavaijte svaki kontakt s rotirajuéim brusnim trakama! Nikad nemojte ¢istiti brusne trake u stroju!
Prije ¢id¢enja izvadite traku i ofistite je izvan strojal

| [ Pozor!: Ako se stroj ne koristi, uvijek otpustite brusne trake!

8.2.1 Brusne trake

Nikad nemoijte koristiti napuklu brusnu traku.

- - Koristite odgovarajuée brusne trake:
Koristite odgovarajuée brusne trake.

Prije uporabe brusne trake osigurajte da su povrsine
valiaka &iste i bez ostataka prasine. 14.2.0835 |5 x Brusne trake | 2515 x 150 mm K80

14.2.0845 |5 x Brusne trake 2515 x 150 mm K100

14.2.0855 |5 x Brusne trake 2515 x 150 mm K120

14.2.0865 |5 x Brusne trake 2515 x 150 mm K150

8.2.2 Skladiséenije brusnih trakov

| o Opomba:
1 Brusne trakove morate skrbno hraniti. To pomeni pri temperaturi od 16 do 25 stopinj Celzija (od 60 do
80 stopinj Fahrenheita) in pri relativni vlagi od 40 % do 60 %.
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8.3 Montaza brusnega traku

| é Pozor!: Upostevaijte pravilno smer teka brusnega traku. Smer vrtenja je oznaéena s puscico na zadniji strani
brusnega traku.

Slika 8-1: MontaZa brusnega traku

Demontirajte omejevalnik obdelovanca.
Demontirajte zadnji pokrov brusnega traku.
Preklopite roéico, da zaskodi

Medtem ko brusni trak vlecete ven, ga odstranite z
rahlim zasukom.

Nadenite nov brusni trak.
Sprostite rocico, da napnete brusni trak.

Prepri¢ajte se, da zgornji rob brusnega traku vedno
poteka pod zgornjim robom drsnih povrsin traku oz.
delovnih valjev

Oglejte si > Podesavanje hoda trake <

Znova montirajte zadnji pokrov brusnega traku in
omejevalnik obdelovanca.

O Rudica
O Vi

8.3.1 Podesavanije hoda trake - Pode$avanie visine

| A Pozor!:Opasnost od ozljeda uslijed nagnjecenja
Ta nastavitev se izvede pri delujoéem stroju.
Ne dotikajte se vriljivega brusnega traku!

| | Pozor! Nevarnost materialne skode!

Prepricajte se, da zgornii rob brusnega traku vedno poteka pod zgornjim robom drsnih povrsin traku oz. delov-

nih valjev.

Potek traku se natanéno nastavi Ze v tovarni med preizkusom stroja. Tukaj opisane nastavitve izvedite zelo pre-

vidno.

Slika 8-2: Podesavanje hoda trake

Potek traku - PodeSavanie visine :
Pokrenite stroj.
Nastavitev kota z nastavnimi maticami

Odvisno od smeri nastavitve valja traku zrahljajte
nastavno matico na ustrezni strani.

Ko je trak nameséen na sredino tekalnega valja, fiksi-
rajte nastavitev s protimatico.

® Smer nastavne matice 1: Pomik poteka traku visje
® Smer nastavne matice 2: Pomik poteka traku

nizje

@ Noastavna matica 1
® Noastavna matica 2



Robni brusilni stroj
HS 950

Hammer.

Nastavitve in priprave

8.4 Nastavitev visine delovne mize / Dodatna miza

Slika 8-3: Nastavitev visine delovne mize

8.5 Nastavitev kota brusnega agregata

Slika 8-4: Nastavitev kota brusnega agregata

Radhni stol :
Otpustite steznu polugu.

Nastavite vis$ino mize z roénim kolescem.
* u smjeru kazaljke na satu: dublje
* U smjeru suprotnom smjeru kazaljke na satu: vise

Pritegnite steznu polugu.

Dodatna miza :

Otpustite steznu polugu.

Za nastavitev visine potisnite dodatno mizo v Zeleni
polozaj.

Pritegnite steznu polugu.

@ Radhni stol

® Dodaina miza

© Vpenjalna rocica - Radni stol

O Rocno kolo - Radni stol

@ Vpenjalna rodica - Dodatna miza

Brusni agregat je brezstopenjsko nagiben med 0 in 90°.
Otpustite steznu polugu.

Nagnite agregat z rocajem.
Na lestvici nastavite zaZeljeni kot med 0° in 90°
Pritegnite steznu polugu.

@ Vpenjalna rocica
O ruika
© Merilo
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8.6 Vklop/izklop osciliranja brusnega traku

| I Pozor! Nevarnost materialne skode!

Osciliranje brusnega traku je mogoce za spremembo brusne slike vklopiti ali izklopiti.
Da preprecite enostransko obrabo brusnega traku, po uporabi znova vklopite izklopljen nihajni hod.

1=
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SSy=

400060-884
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Slika 8-5: Vklop/izklop osciliranja brusnega traku

Otpustite steznu polugu.
Z rocico vklopite/izklopite osciliranje brusnega traku.
¢ Vklop stroja: Pomaknite rogico nazaj.
¢ Izklop stroja: Rucicu pomaknite prema naprijed.

Pritegnite steznu polugu.

@ Vpenjalna rocica

O Ruiica

8.7 Razsiritev obdelovalne povrsine (dolgi obdelovanci)

950
\

Slika 8-6: Razsiritev obdelovalne povrsine (dolgi obdelovanci)

Za dalje obdelovance je mogoce povriino brusenja
povecati.

Demontirajte omejevalnik obdelovanca.

Sprostite rocai.

Potisnite sesalni pokrov navzgor.

Pri ponovni namestitvi ravnaijte v obratnem zapored-
ju.

@ Prislon obdelovanca

O ruika

© Sesalni pokrov
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9 Upravljanje

9.1 Varnostna navodila

| Pozor!: Nevarnost poskodb!: Neustrezna uporaba lahko povzroéi hude telesne poskodbe ali materialno
$kodo. Iz tega razloga lahko tak3na dela izvaja samo pooblaséeno in usposobljeno osebje, ki je seznanjeno z
upravljanjem stroja, ob strogem upostevanju varnostnih navodil.

Pred zaéetkom dela: nenamernim vklopom.
® Pred sestavljanjem in namestitvijo stroja preverite, ali ~ ®  Med delovanjem ne smete izklopiti, odstraniti
vsebuje vse sestavne dele in je v brezhibnem stanju. ali onemogoéiti varnostnih naprav.
Poskrbite, da bo okrog stroja dovolj prostora za delo. ~ ®  Ne preopteredujte stroj! Stroj radi bolje i sigurnije u
Vzdrzujte red in Cistolo na delovnem mestu. Sestavni navedenom podrudju snage.
deli in orodja, ki niso spravljeni na ustreznem mestu,
so lahko vzrok za nezgode. Med delom na stroju ali s strojem je treba strogo
® Preverite ali so vse za¥titne naprave pravilno na- upostevati naslednje:
montirane. * Osebe z dolgimi lasmi, ki ne nosijo mreze za lase,
* Vsa nastavljanja ali menjavanja orodja izvedite ne smejo delati s strojem ali na stroju.
samo kadar stroj miruje. *  Med delom na stroju ali s strojem je prepovedano
® V stroj vpenjaijte in priklapljajte samo avtorizirana no3enje rokavic.
(odobrena) orodja.
* Namestite odsesovalni sistem za prah skladno z na- Med delom na stroju ali s strojem mora osebje vedno
vodili in preverite njegovo delovanie. nositi naslednije:
* Uporabite samo obdelovance, ki jih je mogoce varno  ®  Robustna, tesno prilegajoda se oblagila (odporna
namestiti na stroj in voditi. proti trganiju, brez 3irokih rokavov, brez prstanoy,
* Nataéno preverite, ali so v obdelovancih tujki (Zeblji, zapestnic, verizic ali drugega nakita ipd.)
vijaki), ki bi lahko vplivali na obdelavo. e Za¥itna obutev Za zadito nog pred tezkimi
* Dolge obdelovance podprite s pomog&jo pomoznih padajodimi predmeti in preprecevanje drsenja na
podpornikov. (npr. Podaljski miz, podporni valji). drsecih tleh.
Pazite na pravilno smer vrtenja vseh agregatov. * Za¥ita sluha Za zaséito pred izgubo sluha.

Pri roki imejte orodje za rokovanije s kratkimi in ozki-
mi obdelovanci, .

e Pred vklopom stroja se vedno prepriajte, da v nepos-
redni bliZini stroja ni drugih oseb.

Med upravijanjem:

* Med menjavo obdelovanca ali v
primeru napake najprej izklopite stroj in ga nato za-
varujte pred

| Pozor!: Nevarnost materialne skode!: Stroj lahko deluje samo pri temperaturi okolice od +10 °C do +40 °C. V
primeru neupostevanja navodil se lahko lezaji poskodujejo.

| é Pozor!: Nevarnost! Elekiri¢ni tok!: Dela na elektriéni napeljavi lahko izvaja samo usposobljeno osebje ob
strogem upostevaniju varnostnih navodil.

| é Pozor! Nevarnost poskodb!:

Ne dotikajte se vriljivega brusnega traku!
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9.2 Vklop stroja

| Pozor!: Nevarnost poskodb zaradi neustrezne priprave!
A Stroj je dovoljeno za delo vklopiti samo, ¢e so izpolnjeni zahtevani predpogoiji in so morebitna predhodna
dela zakljuéena. Zato je treba pred vklopom stroja prebrati navodila za nastavitev, opremljanje in delovanije
(ogleijte si ustrezna pogavija).

Prikljucite stroj na elekiriéno omrezije.

Pritisnite in izpustite zeleno tipko na upravljalnem
pultu.

@ Zclena tipka - VKLOP

Slika 9-1: Vklop stroja

9.3 Izklop stroja / Izklop v sili

Pritisnite in izpustite rdeo tipko.
Stroj se samodejno zaustavi.

Pri¢ekaijte dok brusna traka ne dode u stanje miro-
vanja.

Izklopite stroj iz elektriénega omrezja.

Rdeéa tipka — IZKLOP
p

Slika 9-2: Izklop stroja / Izklop v sili
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9.4 Delovne tehnike

9.4.1 Delovni polozqj

Oglejte si delovni polozaj med delom, ki je prikazan na
sosednji sliki

AP1: Delovno obmoéje za brusenje pravokotnih ali kva-
dratnih obdelovancev
AP2: Delovno obmoéje za ukrivljene obdelovance

Slika 9-3: Delovno mesto/delovni polozaj

9.4.2 Dovoljene delovne tehnike

Na ovom stroju zabranjene su sve metode obrade koje
odstupaju od sliede¢ih radnih tehnika:
*  Bru3enje vzdolZnih strani ob vzdolZni brusilni strani

stroja na delovno mizo, z nagnjenim ali poravnanim brus-
*  Bru3enje vzdolZnih strani ob vzdolZni brusilni strani nim agregatom
stroja z nagnjenim brusnim agregatomt *  Brudenje na valju

* Bru3enje &elnih strani z omejevalnikom, ki je pritrjen

9.4.3 Prepovedane delovne tehnike

Zabranijene radne tehnike su one tehnike koje se ni pod

kojim okolnostima ne smiju izvoditi na ovom stroju!

* Bru3enje metalnih dijelova kao npr. noZa za blanjan-
je

* Uklanjanje standardnog pokrova.
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9.4.4 Brusenje na sprednii strani stroja

Slika 9-4: Brusenje na spredniji strani stroja

9.4.5 Brusenje sa zakrenutim agregatom

Mozne so naslednje obdelave:

* brudenje stranica grede

*  brudenje povriina kuta

* ispravljanje neravnina (kut prozora)
* brudenje povriina glave

Kod dozvoljenih radnih tehnika postujte obvezne
postupke.

Prilagodite viSino mize obdelovancy, ki ga Zelite
obdelati.

Preverite, ali so vse vpenjalne rocice dobro zategnije-
ne.

Vklopite stroj. Najprej polozite obdelovanec ob
omejevalnik, nato pa ga potisnite do brusnega traku.
Obdelava naj poteka tako dolgo, dokler povrina ni
brezhibno zbrusena.

| A Pozor! Nevarnost materialne $kode! Pred nagibanjem lzratke i grani¢nike uklonite s radnog stola

Slika 9-5: Brusenje sa zakrenutim agregatom

Brusni agregat, ki je nagiben od O do 90°, omogoca
*  brudenje povriina kosog reza

* brudenje ostrih rubova

* brudenje kosih rubova

Kod dozvoljenih radnih tehnika postujte obvezne
postupke.

Z nagibanjem brusnega agregata nastavite kot
brusenja. Prilagodite vidino mize obdelovancy, ki ga
Zzelite obdelati.

Preverite, ali so vse vpenjalne roéice dobro zategnie-
ne.

Vklopite stroj.Najprej polozite obdelovanec ob
omejevalnik, nato pa ga potisnite do brusnega traku.
Obdelava naj poteka tako dolgo, dokler povrsina ni
brezhibno zbrusena.



Robni brusilni stroj
HS 950

Hammer.

Upravijanje

9.4.6 Plansko brusenje na 0°

Slika 9-6: Plansko brusenje na 0°

9.4.7 Brusenije dolgih obdelovancev

Slika 9-7: Brusenje dolgih obdelovancev

9.4.8 Brusenje na valju

Slika 9-8: Brusenje na valju

Ova radna faza sluzi za plansko (plosnato) brusenje
izradaka do Sirine od 150 mm.

Kod dozvoljenih radnih tehnika postujte obvezne
postupke.

Prilagodite viSino mize obdelovancy, ki ga Zelite
obdelati. Nagnite brusni agregat v polozaj 0°.

Preverite, ali so vse vpenjalne roéice dobro zategnije-
ne.

Vklopite stroj.Najprej polozite obdelovanec ob

omejevalnik, nato pa ga potisnite do brusnega traku.

Obdelava naj poteka tako dolgo, dokler povrsina ni
brezhibno zbrusena.

Raz3iritev obdelovalne povriine (dolgi obdelovanci)
Oglejte si poglavie 8.7

Na ta nacin lahko brez tezav brusite
predolge obdelovance.

Kod dozvoljenih radnih tehnika postujte obvezne
postupke.

Prilagodite viSino mize obdelovancy, ki ga Zelite
obdelati.

Preverite, ali so vse vpenjalne rocice dobro zategnije-
ne.

Vklopite stroj. Drzite obdelovanec ob brusni trak,
dokler povriina ni brezhibno zbruiena.

Ta delovni korak je namenjen brugenju ukrivljenih obde-
lovancev z velikimi polmeri.
PoloZite obdelovanec na stransko delovno mizo.

Kod dozvoljenih radnih tehnika postujte obvezne
postupke.

Prilagodite viSino mize obdelovancy, ki ga Zelite
obdelati.

Preverite, ali so vse vpenjalne roéice dobro zategnije-
ne.

Vklopite stroj. Drzite obdelovanec ob brusni trak,
dokler povriina ni brezhibno zbruiena.
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10 Servis

10.1 Varnostna navodila

| é Pozor! Nevarnost poskodb!: V primeru neustreznega vzdrzevanja se lahko pojavijo resne poskodbe ali 3koda.
Iz tega razloga lahko tak3na dela izvaja samo pooblaséeno in usposobljeno osebje, ki je seznanjeno z upravl-

janjem stroja, ob strogem upostevaniju varnostnih navodil.

® Pred vsakim vzdrzevanjem izklopite stroj in ga zavaruj-
te pred nenamernim ponovnim vklopom. J
® Poskrbite, da bo okrog stroja dovolj prostora za delo.

® VzdrZujte red in &istoo na delovnem mestu. Sestavni
deli in orodja, ki niso spravljeni na ustreznem mestu,

so lahko vzrok za nezgode.
Po vzdrzevanju znova namestite varovala in preveri-
te, ali pravilno delujejo.

| é Pozor! Nevarnost! Elekiriéni tok!: Dela na elektriéni napeljavi lahko izvaja samo usposobljeno osebje ob stro-
gem upostevanju varnostnih navodil.

10.2 Naért vzdrzevanja

Interval:

Sestavni del

Naloga

Dnevno

Stroj

Ocistite prah in odrezke.

Povriine mize

Ocistite prah in odrezke.

Prislon obdelovanca

Ocistite prah in odrezke.

Odsesovalna naprava

Preverite za morebitne poskodbe.

Brusna traka

Preverjanje poskodb in delovanija; Za-
menjajte, e je potrebno

Tekalni valji

Vodeée povriine oéistite od prasine i
iverja.

manje jednom mjeseéno

Vsakih 40 obratovalnih ur, naj-

Odsesovalna naprava

Preverite ucinkovitost

vsakih 6 mesecev

Nastavitev visine delovne mize

Preverite in namazite (po potrebi).

Vodilna gred - stranska delovna miza

Preverite in namazite (po potrebi).

Nagibna delovna miza

Preverite in namazite (po potrebi).

| e Opomba: Izdelki za ¢iéenje in nego so na voljo kot dodatna oprema

1

(Oglejte si: Katalog orodja in dodatne opreme)
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10.3 Vzdrzevalna dela

10.3.1 Mazanje enote za nastavitev visine

Slika 10-2: Brusenje na valju

Vor Beginn der Arbeiten muss die Maschine aus-
geschaltet und gegen Wiedereinschalten gesichert
werden.

Popustite vijake in snemite plocevinasti pokrov. (4 x

M)

@ Ploia pokrova
@ Vijak (MY)

Mazanje enote za nastavitev visine
Otpustite steznu polugu.

Z roénim kolescem pomaknite delovno mizo do
konca navzdol.

Na obeh straneh oistite zobato letev in zobnik ter ju
namazite z obiajno strojno mastjo.

Z roénim kolescem pomaknite delovno mizo do kon-
ca navzgor in nato spet navzdol.

Vpnite vpenjalno rocico.

@ Zobata letev
@ Zupanici
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11 Napake

11.1 Varnostna navodila

| Pozor! Nevarnost poskodb!: Ce napake niso pravilno odpravliene, lahko pride do telesnih poskodb ali okvare
stroja. Iz tega razloga lahko tak$na dela izvaja samo pooblaséeno in usposobljeno osebije, ki je seznanjeno z
upravljanjem stroja, ob strogem upostevanju varnostnih navodil.

| Pozor! Nevarnost! Elektri¢ni tok!: Dela na elektri¢ni napeljavi lahko izvaja samo usposobljeno osebije ob stro-
gem upostevanju varnostnih navodil.

11.2 Kaqj storiti v primeru napake

V vecini primerov:

eV primeru okvare, ki bi lahko ogrozila osebje ali napak na stroju.
opremo, je treba stroj nemudoma zaustaviti s pri- ® Vrsto in obseg napake mora doloéiti pooblaséeni
tiskom gumba za zaustavitev v sili. strokovnjak, ki mora prav tako doloéiti vzrok in naéin
* Poleg tega izkljucite stroj iz elekiricnega omreZja in popravila.

se prepricajte, da se ne more nenamerno vklopiti.
* Nemudoma obvestite osebe, ki so pristojne v primeru

11.3 Kaj storiti, ko je napaka odpravljena

| é Pozor! Nevarnost poskodb!

Pred ponovnim vklopom stroja:

* Napako in vzrok je treba strokovno odpraviti.

® Vsa varnostna oprema je bila sestavljena v skladu s
predpisi in deluje pravilno.

* Na nevarnem obmodju stroja ni nobene osebe.
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11.4 Napake, vzroki in popravila

11.4.1 Motnje stroja

Robni brusilni stroj
HS 950

Napaka

Mozni vzroki

Popravilo

Stroja ni mogoce zagnati

Ni napetosti

Provjerite napajanije strujom

Glavna varovalka v dovodni napeljavi
je okvarjena

Zamenijajte glavno varovalko

Brusnega motorja ni mogoce
zagnati

Motor je termiéno odpovedal

Pustite, da se stroj ohladi. / Ponovni
zagon stroja

Varovalke so okvarjene

Zamenjajte varovalke

11.4.2 Motnje krmilne enote brusnega traku

Napaka

Mozni vzroki

Popravilo

Brusni trak zdrsne z brusnega
agregata

Brusni trak ne poteka po sredini

Nastavitev poteka traku - Visina

Brusni trak poteka po3evno

Nadenite drug brusni trak

Brusni trak je premalo napet

Nastavitev napetosti vzmeti

Brusni trak se trese

Spoj (leplieno mesto) ni enakomeren

Nadenite drug brusni trak

Brusni trak je vlazen

Brusni trak naj nekaj minut tede; tako
se brusni trak posusi in se ne trese veg;
brusne trakove hranite na suhem mestu

Potek traku - Vodila so umazana

Ocistite zadevni del

Nastavek za brusni trak ni vzporeden

Obrnite se na serviserja.

Brusni trakovi se trgajo

Nepravilno skladid¢enje brusnih trakov
(Vlaga)

Nadenite nov brusni trak; z brusnimi
trakovi ravnaijte skladno z navodili v
poglavju Skladiséenje.

Slabi 3ivi v brusnem traku ali pa so
poskodovani robovi brusnega traku

Nadenite nov brusni trak; prepriéajte
se, da so 3ivi brezhibni, in z brusnimi
trakovi ravnaijte skladno z navodili v
poglavju Skladi$éenje; brusne trakove
pravilno namestite na stroj

Brusni trak je preobremenjen

Uporabite brusni trak z veé&jo zrnatostjo
ali zmanjajte koli¢ino posnetja

Kot na obdelovancu se ne ujema
z nastavljenim kotom

Nastavitev kota je neustrezna.

Nastavitev kota
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11.4.3 Nepravilnosti pri brusenju

Napaka

Mozni vzroki

Popravilo

Obdelovanci so zbruseni
postrani

Nastavek za brusni trak ni vzporeden

Obrnite se na serviserja.

Po dolZini obdelovanca med
brusenjem nastajajo &rte

Zrna na brusnem traku so zlomljena ali
pa se je brusni trak zaradi neenako-
mernosti na obdelovancu poskodoval
(npr. zaradi molecih spojnih Zebljev)

Nadenite nov brusni trak in vodite
obdelovance po celotni irini

Brusni trak je na doloéenih mestih poln
lepila ali prahu od prej$njih brusenih
kosov

Nadenite nov brusni trak; prepricajte
se, da na obdelovancih ni molegih
zebljev ali drugih neZelenih ovir

Potek traku - Vodila so umazana

Ocistite zadevni del

Po $irini obdelovanca nastajajo
precne Crte

Sivno mesto na brusnem traku se raz
likuje po debelini, kar se odraza na
obdelovancu

Nadenite drug brusni trak in se
prepriajte, da so 3ivi brezhibni

Med brusenjem nastajajo
zazgane sledi na obdelovancu in
brusnem traku

Zrnatost uporablienega traku je pre-
drobna za Zeleno posnetje

Uporabite brusni trak z veé&jo zrnatost-
jo ali zmanj3ajte koli¢ino posnetja

Brusni trak je obrabljen ali nasicen z
brusnim prahom

Nadenite nov brusni trak

11.5 Nastavitev napetosti vzmeti - Napetost brusnega traku

Demontirajte omejevalnik obdelovanca.
Demontirajte zadnji pokrov brusnega traku.
Preklopite rocico, da zaskoéi

Medtem ko brusni trak vlecete ven, ga odstranite z
rahlim zasukom.

|zmerite razdaljo X.

Slika 11-1: Nastavitev napetosti vzmeti

;

Podesavanije udaljenosti: 128 mm
Zavrtite matico, da nastavite razdaljo.

Pri ponovni namestitvi ravnaijte v obratnem zapored-
ju.

@O Rucica
O Mdatica
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11.6 Nastavitev kota - Nagib brusnega agregata

Slika 11-3: Nastavitev kota - 0°

90° - INGRES :

Pred vsakim vzdrZevanjem izklopite stroj in ga zava-
rujte pred nenamernim ponovnim vklopom.

Otpustite steznu polugu.

Odvijte zaporno matico.

Zakrenite u smjeru od 90°

PoloZite poskusni obdelovanec ali 90-stopinjski kotnik
na delovno mizo in ob povriino brusnega traku.

Nastavite vijake omejevalnika. (nastavite na 90°)

Ponovno privijte varovalno matico.

Preizkusite nastavitev in po potrebi ponovite posto-
pek nastavljania.

@ Vpenjalna rogica
@ Vijak omejevalnika 90°
© Varovalne matice

O 90°- Kut

0° - Kot :

Pred vsakim vzdrZevanjem izklopite stroj in ga zava-
rujte pred nenamernim ponovnim vklopom.

Otpustite steznu polugu.

Odvijte zaporno matico.

Zakrenite u smjeru od 0°

PolozZite poskusni obdelovanec ali 90-stopinjski kotnik
na delovno mizo in ob povriino brusnega traku.

Nastavite vijake omejevalnika. (nastavite na 0°)

Ponovno privijte varovalno matico.

Preizkusite nastavitev in po potrebi ponovite posto-
pek nastavljanja.

@ Vpenialna rogica
@ Vijak omejevalnika 90°
© Varovalne matice

O 90°- Kut
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